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Ortesis de silicona 
viscoelástica
órtese de silicone viscoelástica

Tallas size S  , L 

Ortesis de silicona viscoelástica
órtese de silicone viscoelástica
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PG112 Dedil protector de gel 
cubierto de tejido elastico 
CARACTERfsTICAS: Dedil forrado con gel que ofrece 
protecci6ncontralesionesenlasuperficiedeldedodelpie, 
especialmenteenelilreadelasunas.Longnudde60mm. 
Lavableyreutirizable.1unidad. 
INDICACIONES: Protecci6n en lesiones de la superficie del 
dedodelpie.Callosidadesinterdigitales(ojosdegalloo 
helomas).Dedosenmartillo,dedossuperpuestoso 
infrapuestos.Lesionesquerat6sicas.Dedosparcialmente 
amputados.Problemasculilneosoungularesdebidosa 
sequedad.Uilasencamadas. 
EFECTOS: Alivia la presi6n y la fricci6n entre los dedos 
Protecci6nparadedosparcialmenteamputados.Protege 
Hidrata. 
LAVADO Y MANTENIMIENTO: Lavarcon agua frfa, jab6n 
neutroydejarsecaralaaire.Espolvorearligeramentecontalco. 
Guardar la temperatura ambiente, preferentemente en el 
envasedeorigen 
COLOCACl6N: La correcta elecci6n de la talla es fllldamental 
para conseguir la mID:ima eficacia del tratamiento, asi oomo 
prolongarlavidaUtildelaortesis.ColocarlaortesissegUnes~ 
colocadaenlaimagendelaIAminadepresentaci6n. 
NORMATIVA: Este producto sanitario cumple el Reglamento 
(EU) 2017"45 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre 
productossanitariosylasrespectivasregulacionesnacionales. 
Se ha realizado unAnAlisisdeRiesgos(UNE EN IS014971) 
minimzllndo todos las riesgos existentes. Prcxlucto sanitario 
Clasel,noesteril,sinfunci6ndemedici6n. 
PRECAUCIONES: Sise produjese alguna reacci6n alElrgica, 
irritaci6n, alteraci6ncut~nea, hinchaz6n opadece cualquiertipo 
desensibilizaci6nretirarelproductoyconsultarconelmedioo 
prescriptoroprofesionalsanilarb.Noutilizardirectamente 
sobrecicatricesabiertasoervojecidassinestardebidamente 
protegidas.Noexponerauna lamaofuentedecalora 
temperab.Jrasmuyelevadas.Laortesistienequequedar 
ajustadaperonodebecomprimirenexceso. 
k1speccionarelajustedelproductoparaasegurarsedequese 
ajusta correctamente. No apriete demasiado. Comprobar 
regularmente(1.Jelacirculaci6nnoseveacomprometida. En 
casodedudaenlaelecci6ndelatalla,elegirsiemprelatalla 
mayor.Elusuariodebeexaminarregularmenteelproductopara 
queseencuentreenperfectoestadoygarantizarsucorrecto 
funcionamiento.Noutiliceelproductosies~daf\ado. 
ADVERTENCIAS: La utilizaci6n de la ortesis es~ condicionada 
alasi1dicaciones.Serecomiendaurnizarlaortesisporunsolo 
paciente. Paralacorrectacolocaci6ndelaortesissigalas 

indicacionesdelfabricante.Sigalasindicacioneso 
recomendacionesdelprescriptorodelprofesionalsanitario. 
Paraunaadaptaci6npersonalizada,consulteaunespecialista. 
Elespecialistaseencargaradeproporcionarlailformaci6n 
necesariaparaasegurarqueetusuariofinalolapersona 
responsabledelacotocaci6ndelproductoentiendec6mo 
utilizarelprcxluctodemanerasegura.Productonoaptoparasu 
esterilizaci6n.MantenerfueradelalcancedelosniflosParala 
eliminaci6ndelproductoutilizarelcontenedorderesiduos 
s6Ikfos.Paralaeliminaci6ndelenvase,dependiendodel 
materialdeeste,utilizarelcontenedordelpapel/cart6noel 
contenedordelpla5tico.Entodocasosedebecumplir 
estrictamenteconlanormativadelpais.Cualquierincidente 
graverelacionadoconelprcxluctodebecomunicarseal 
fabricanteyalaautorkfadcompetentedelEstadomiembroen 
elqueestenestablecidoselusuarioy/oelpaciente. 

PG112 Protective gel digital cap 
covered with elastic fabric 
FEATURES: Gel-lined toe protector flat provides protection 
againstinjuriestothesurfaceofthetoe,especlal~inllenail 
area.Lengthof60mm.Washableandreusable.1unit. 
INDICATIONS: Protection for injll'ies on the surface of Ile toe. 
lnterdigital calluses (corns or helomas). Hammertoes, 
overlappingorunderlappingtoes. Keratoticlesions. Partially 
amputatedtoes.Skinornailproblemscausedbydryness. 
Ingrown toenails. 
EFFECTS: Relieves pressure and friction between toes 
Protects partially amputated toes. Offers protection. Hydrates. 
CLEANING AND MAINTENANCE: Wash with cold water and 
mildsoap,andletairdry.Lightlysprinklewithtalcumixiwder. 
Storeatroomtemperature,preferab~intheaiginalpackaging. 
PLACEMENT: Choosing the correct size is essential to 
achievingmaximumtreatmenteffectivenessandextendingthe 
orthosis'sUfespan.Placetheorthosisasshowniltieimageon 
the presentation sheet. 
REGULATIONS: This medical device complies with Regulation 
(EU) 20171745 of the European Parliament and Council on 
medicaldevicesandrespectivenationalregulations.ARisk 
Analysis (UNE EN IS014971) has been performed, minimizing 
allexistingrisks.Classlnon-sterilemedicaldevice,willno 
measurement function. 
PRECAUTIONS: If any allergic reaction, irritation, skin 
alteration,swelling,orsensltivityoccurs,discontinueuseand 
consulttheprescribingdoctororhealthcareprofessional. Do not 
usedirectlyonopenorreddenedscarswithoutproper 
protection. Do not expose to fiames or very high temperatures. 
The orttlosis must fit snug~ but should not canpress 
excessive~.lnspecttheproduct'sfittoensureproper 
adjustmenlDonotovertighten.Regularlycheck.thatcirculation 
isnotcompromised.lfWlSureaboutsizeselection,always 
choosethelargersize. Usersshouldregular~inspectthe 
prcxlucttoensureitisinperfectconditionandfunctioning 
correct~. Donotusetheprcxluctifkisdamaged. 
WARNINGS: The use of Ile orthosis is subject to Its indications 
ltisrecommendedthattheorthosisbeusedbyasinglepatient 
For proper placement of the orthosis, fcllowthe manufacturer's 
inslructions.Followtherecommendationsoflleprescribing 
doctororhealthcareprofessional. For personalized adaptation, 
consultaspecialist.Thespecialistwillprovidethenecessary 
informationtoensurethattheenduserortheperson 
responsibleforproductplacementunderstandshowtousethe 
prcxluctsafely, Theprcxluctisnotsuitableforsterilization. Keep 
outofreachofchildren. Disposeoftheprcxluctinsolidwaste 

bins.Forpackagingdisposal,dependingonllematerial,use 
theappropriatepaperlcardboardorplasticrecyclingcontainer. 
Alwayscomplystrictlywithnational regulations.Any serious 
incidentrelatedtotheproductmustbereportedtothe 
manufacturer and the competent authority of the Member State 
wheretheuserandlorpatientislocated. 
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......,.I FABRICANTE 

- MANUFACTURER 

CONSULTAR INSlRUCCIONES 
CONSULT INSTRUCTIONS 

Mifl FECHADE FABRICACl◊N ~ c◊DIGO DE LOTE 
L_j DATEOFMANUFACTURE BATCHCODE 

[MQ] PRODUCTOSANITARIO 
MEDICAL DEVICE 

~ NUMERO DE REFERENCIA 
REFERENCE NUMBER 

~ CADUCIDAD CE CONFORMIDAD CE 

EXPIRATION CE CONFORMl1Y 

1 MANTENER SEGO @) UN PACIENTE. MULTIPLES USOS. 

KEEP DRY SINGLE PATIENT. MULTIPLE USES. 

ft, RECICLADO ~ NO CONTIENE LATEX 
i-, RECYCLED DOES NOT CONTAIN LATEX 

~
® PUNTO VERDE 

~I~ 
MANTENER ALEJADO DE LA LUZ 

GREEN POINT ~\ KEEP AWAY FROM LIGHT 

Data da última revisão 6/2024 V.01 

FABRICANTE

Data de fabrico

Dispositivo médico

Validade

Manter seco

Reciclado

PONTO VERDE 

CONSULTAR INSTRUÇÕES

CÓDIGO DE LOTE 

NÚMERO DE REFERÊNCIA 

CONFORMIDADE CE

UM PACIENTE. MÚLTIPLOS USOS 

NÃO CONTÉM LATEX 

MANTENHA AFASTADO DA LUZ 

POD400 Silicoplat Proteção para 
joanete
INDICAÇÕES: Protetor lateral para hálux valgo. Bursite do
hálux valgo. Gota.
CARACTERÍSTICAS: Fixa-se colocando o anel no quinto
dedo do pé, cobrindo a área lateral do joanete. Fabricado
em silicone de grau médico ultra-suave. Forma e design
anatómicos. Confortável de usar. Adapta-se à temperatura
corporal. Lavável.
EFEITOS: Alívio lateral do hálux valgo. Proteção contra o
atrito e a pressão lateral no joanete.
LIMPEZA E MANUTENÇÃO: Lavar com água fria e sabão
neutro e deixar secar ao ar. Polvilhar ligeiramente com
talco. Guardar à temperatura ambiente, de preferência na
embalagem original.
COLOCÇÃO: A escolha do tamanho correto é crucial para
alcançar a máxima eficácia do tratamento e prolongar a
vida útil da órtese. Coloque a órtese conforme mostrado na
imagem de apresentação.
REGULAMENTAÇÃO: Este dispositivo médico está em
conformidade com o Regulamento (UE) 2017/745 do
Parlamento Europeu e do Conselho relativo aos
dispositivos médicos e com as respetivas regulamentações
nacionais. Foi realizada uma Análise de Risco (UNE EN
ISO 14971), minimizando todos os riscos existentes.
Dispositivo médico não esterilizado de Classe I, sem
função de medição.
PRECAUÇÕES: Se ocorrer qualquer reação alérgica,
irritação, alteração cutânea, inchaço ou sensibilidade, retire
o produto e consulte o médico prescritor ou um profissional
de saúde. Não utilize diretamente sobre cicatrizes abertas
ou avermelhadas sem proteção adequada. Não exponha a
chamas ou a altas temperaturas. A órtese deve assentar
confortavelmente, mas não deve comprimir
excessivamente. Verifique o ajuste do produto para garantir
que está corretamente ajustado. Não aperte em excesso.
Verifique regularmente se a circulação não está
comprometida. Em caso de dúvida quanto à escolha do
tamanho, opte sempre pelo tamanho maior. Os utilizadores
devem inspecionar regularmente o produto para garantir
que se encontra em perfeitas condições e a funcionar
corretamente. Não utilize o produto se estiver danificado.
AVISOS: A utilização da órtese está sujeita às suas
indicações. Recomenda-se que a órtese seja utilizada por
um único paciente. Para a colocação adequada da órtese,
siga as instruções do fabricante. Siga as recomendações
do médico ou profissional de saúde que a prescreveu. Para
uma adaptação personalizada, consulte um especialista. 

O especialista fornecerá as informações necessárias para
garantir que o utilizador final ou a pessoa responsável pela
colocação do produto compreenda como utilizar 
o produto de forma segura. O produto não é adequado para
esterilização. Manter fora do alcance das crianças. Elimine
o produto em contentores de resíduos sólidos. Para a
eliminação da embalagem, utilize
o recipiente adequado para papel/cartão ou plástico, 
dependendo do material. Cumpra sempre rigorosamente
a regulamentação nacional. Qualquer incidente grave
relacionado com o
produto deve ser comunicado ao fabricante e à
autoridade competente do Estado-Membro onde o
utilizador
e/ou paciente se encontra.
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